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Ситуации в области прав человека, 

требующие внимания со стороны Совета 

  Положение в области прав человека в Исламской 
Республике Иран 

  Доклад Специального докладчика по вопросу о положении 

в области прав человека в Исламской Республике Иран* 

 Резюме 

В настоящем докладе, представленном во исполнение резолюции 74/167 

Генеральной Ассамблеи, содержится обзор проблем в области прав человека в 

Исламской Республике Иран, включая применение смертной казни, казнь детей, 

совершивших преступления, права на свободу мнений и их свободное выражение, 

свободу ассоциации и собраний, положение в области прав человека женщин и 

девочек, положение в области прав человека меньшинств и последствия санкций. 

В докладе также содержится обзор правовых рамок, регулирующих содержание под 

стражей, и оценка проблем в области прав человека, возникающих в связи с условиями 

содержания в тюрьмах и центрах содержания под стражей в Исламской Республике 

Иран, в свете обязательств страны в области прав человека согласно международному 

праву. 
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 I. Введение 

1. Настоящий доклад, представляемый в соответствии с резолюцией 74/167 

Генеральной Ассамблеи, состоит из двух частей. В первой части представлены 

насущные проблемы в области прав человека в Исламской Республике Иран. 

Во второй части рассматриваются проблемы в области прав человека, связанные с 

условиями содержания под стражей в стране. 

2. В 2019 году Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав 

человека в Исламской Республике Иран встречался с жертвами предполагаемых 

нарушений, членами их семей, правозащитниками, адвокатами и представителями 

организаций гражданского общества, в том числе в Нидерландах и Австрии (2–8 июня 

2019 года) и в Соединенных Штатах Америки (4–8 ноября 2019 года). Специальный 

докладчик совершил поездку в Нью-Йорк для представления своего последнего 

доклада1 Генеральной Ассамблее и в ходе этой поездки встретился с представителями 

государств-членов и гражданского общества. При подготовке настоящего доклада он 

изучил письменные материалы, доклады правительств, законодательство, сообщения 

средств массовой информации и доклады международных механизмов по правам 

человека. Во время своей поездки в Женеву в марте 2019 года он встретился с 

представителями Постоянного представительства Исламской Республики Иран при 

Организации Объединенных Наций и провел в Женеве в начале 2019 года 

конструктивную встречу с делегацией высокопоставленных иранских должностных 

лиц, в том числе из судебных органов. Специальный докладчик благодарит всех 

собеседников и должностных лиц за их сотрудничество и представленную 

информацию. 

3. Специальный докладчик потрясен количеством смертей и серьезных увечий, а 

также сообщениями о жестоком обращении с лицами, заключенными под стражу в 

ходе акций протеста в ноябре 2019 года. Согласно сообщениям, задержанные 

подвергаются пыткам или другим формам жестокого обращения, иногда с целью 

получения признательных показаний под принуждением. Поступают также 

сообщения об отказе в медицинской помощи, в том числе помощи в связи с увечьями, 

причиненными в результате чрезмерного применения силы со стороны сил 

безопасности, при этом некоторые задержанные содержатся без связи с внешним 

миром или становятся жертвами насильственного исчезновения. Он обеспокоен 

сообщениями о том, что семьям лиц, убитых сотрудниками сил безопасности, 

угрожали применением мер в случае разглашения этой информации. Он по-прежнему 

глубоко обеспокоен сохраняющимися ограничениями свободы выражения мнений. 

Хотя доступ к Интернету был восстановлен после его закрытия в разгар протестов, 

политика запугивания и преследования журналистов и их семей продолжается. 

В своих комментариях правительство отвергает эти утверждения и заявляет, что в ходе 

инцидентов правоохранительные органы проявляли сдержанность, выполняя свой 

долг по поддержанию безопасности. 

4. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен применением смертной 

казни в Исламской Республике Иран, в том числе в отношении 

детей-правонарушителей. Это положение усугубляется тем, что он постоянно 

получает сообщения о серьезных нарушениях стандартов справедливого судебного 

разбирательства, в том числе путем использования принудительных признаний в 

качестве основы для вынесения обвинительного приговора. Он обеспокоен 

сохраняющимися проблемами, с которыми сталкиваются правозащитники и другие 

лица, арестованные за их мирные выступления в защиту полного осуществления своих 

прав. Продолжающиеся усилия правительства по ущемлению прав на свободу мнений, 

их свободное выражение и на свободу ассоциации приводят лишь к ослаблению 

безопасности и стабильности в Исламской Республике Иран. Специальный докладчик 

продолжает получать сообщения о дискриминации в отношении меньшинств и 

женщин и обеспокоен отсутствием правовой защиты уязвимых групп, включая детей. 

  

 1 A/74/188. 
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 II. Обзор положения в области прав человека в Исламской 
Республике Иран 

 A. Протесты в ноябре 2019 года 

5. Положение в области прав человека в Исламской Республике Иран продолжает 

вызывать серьезную озабоченность, при этом сохраняющиеся экономические 

трудности оказывают значительное воздействие на экономические и социальные 

права. Усилия по осуществлению гражданских и политических прав, включая 

протесты и социальную мобилизацию, направленные на улучшение экономического 

положения в стране, привели к широкомасштабным выступлениям. В период с 15 по 

21 ноября 2019 года акции протеста прошли в 29 из 31 провинции страны и собрали до 

200 000 участников2. Протесты начались после того, как 15 ноября правительство 

объявило о повышении цен на бензин на 50% и установлении ежемесячного лимита 

отпускаемого бензина на каждый автомобиль в размере 60 литров и более высокой 

цены (на 200% дороже) при покупке дополнительных объемов бензина3. Как 

представляется, эти протесты отражают широко распространенное недовольство 

экономической ситуацией, которая создает значительные проблемы для иранцев и 

является результатом неэффективного управления и коррупции, а также санкций, 

введенных Соединенными Штатами. 

6. Власти резко отреагировали на протесты, предупредив, что в случае 

продолжения беспорядков будут приняты решительные меры, и, по сообщениям, 

разместили в крупных городах значительные полицейские силы для сдерживания 

протестующих4. Специальный докладчик встревожен сообщениями о гибели и 

ранениях протестующих в результате действий иранских сил безопасности. Согласно 

достоверным сообщениям, по крайней мере 304 человека, в том числе 12 детей, по 

подтвержденным данным, погибли; по неподтвержденным данным, общее число 

погибших превышает 400 человек5. В последующие после демонстраций дни 

появились кадры и сообщения о жестоких методах, применявшихся силами 

безопасности, включая использование против невооруженных людей боевых 

патронов6. Один из членов Комиссии по национальной безопасности и внешней 

политике иранского парламента 25 ноября заявил, что во время протестов было 

арестовано более 7 000 человек7. По сообщениям, задержанные содержатся в 

переполненных помещениях, не имеют доступа к адвокатам, а в некоторых случаях 

подвергаются пыткам и жестокому обращению и принуждаются к даче признательных 

показаний под давлением8. Специальный докладчик обеспокоен сообщениями об 

отказе в медицинской помощи, в том числе помощи в связи с увечьями, причиненными 

в результате чрезмерного применения силы со стороны сил безопасности, при этом 

некоторые задержанные содержатся без связи с внешним миром или становятся 

жертвами насильственного исчезновения. Особую обеспокоенность вызывает то, что 

журналисты и их семьи подвергаются угрозам и арестам, с тем чтобы помешать им 

  

 2 www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-to-streets-in-anti-government-

protests-idUSKBN1Y11PE. 

 3 www.bbc.com/news/world-middle-east-50444429. 

 4 www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/irans-guards-warn-of-decisive-action-if-unrest-

continues-idUSKBN1XS1BU; www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/more-than-100-

protestors-killed-in-iran-during-unrest-amnesty-international-idUSKBN1XT0X7. 

 5 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/12/iran-thousands-arbitrarily-detained-and-at-risk-of-torture-

in-chilling-post-protest-crackdown/. 

 6 www.bbc.com/news/world-middle-east-50562584; www.hrw.org/news/2019/11/27/iran-deliberate-

coverup-brutal-crackdown. 

 7 www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-part-in-anti-government-demos-

lawmaker-says-7000-held-idUSKBN1Y11PE. 

 8 www.iranhr.net/en/articles/4020. 

http://www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-to-streets-in-anti-government-protests-idUSKBN1Y11PE
http://www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-to-streets-in-anti-government-protests-idUSKBN1Y11PE
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-50444429
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/irans-guards-warn-of-decisive-action-if-unrest-continues-idUSKBN1XS1BU
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/irans-guards-warn-of-decisive-action-if-unrest-continues-idUSKBN1XS1BU
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/more-than-100-protestors-killed-in-iran-during-unrest-amnesty-international-idUSKBN1XT0X7
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests/more-than-100-protestors-killed-in-iran-during-unrest-amnesty-international-idUSKBN1XT0X7
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/12/iran-thousands-arbitrarily-detained-and-at-risk-of-torture-in-chilling-post-protest-crackdown/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/12/iran-thousands-arbitrarily-detained-and-at-risk-of-torture-in-chilling-post-protest-crackdown/
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-50562584;%20www.hrw.org/news/2019/11/27/iran-deliberate-coverup-brutal-crackdown
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-50562584;%20www.hrw.org/news/2019/11/27/iran-deliberate-coverup-brutal-crackdown
http://www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-part-in-anti-government-demos-lawmaker-says-7000-held-idUSKBN1Y11PE
http://www.reuters.com/article/us-iran-protests/iran-says-200000-took-part-in-anti-government-demos-lawmaker-says-7000-held-idUSKBN1Y11PE
http://www.iranhr.net/en/articles/4020
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освещать протесты9. Журналистам было строго запрещено критиковать реакцию 

правительства на протесты, а родственники журналистов, работающих в новостных 

агентствах на фарси, базирующихся за пределами Исламской Республики Иран, 

подвергаются давлению со стороны властей, в том числе в форме вызова на допрос, в 

попытке запугать и заставить замолчать этих журналистов. 

7. Специальный докладчик глубоко обеспокоен чрезмерным применением силы 

правительством во время протестов в ноябре 2019 года в провинциях, где большинство 

населения составляют этнические меньшинства. По сообщениям, в некоторых из этих 

провинций зарегистрировано самое высокое число погибших: 84 и 52 человека были 

убиты в провинциях Хузестан и Керманшах соответственно. По сообщениям, после 

протестов были вызваны по повестке или арестованы десятки активистов из числа 

этнических меньшинств, включая курдов и азербайджанских тюрков. Специальный 

докладчик также получил сообщения о том, что после акций протеста возросло число 

арестов бехаистов и что 29 и 30 ноября 2019 года в Бахарестане было арестовано 

10 бехаистов10. 

8. Все государственные должностные лица, включая Верховного лидера, 

президента и главу судебной системы, выступили с публичными заявлениями, в 

которых осудили эти протесты, связав их с иностранным вмешательством в дела 

Исламской Республики Иран11. Глава города Кудс публично признала, что она сама 

отдала приказ силам безопасности открыть огонь по протестующим, вошедшим в 

здание главы города. Иранские СМИ сообщали, что протестующие проявляли насилие 

и поджигали предприятия и общественные здания. Правозащитные организации, 

напротив, указывали, что протесты носили в основном мирный характер. На записях 

и в видеосообщениях запечатлены убегающие безоружные демонстранты, в которых 

стреляли сотрудники сил безопасности, целясь непосредственно в головы и жизненно 

важные органы протестующих12. Специальный докладчик выражает серьезную 

обеспокоенность в связи с сообщениями о применении смертоносной силы против 

безоружных демонстрантов. Как указано в принципе 9 Основных принципов 

применения силы и огнестрельного оружия должностными лицами по поддержанию 

правопорядка, преднамеренное применение огнестрельного оружия со смертельным 

исходом допускается только в тех случаях, когда это строго необходимо для защиты 

жизни. Кроме того, в соответствии со Всеобщей декларацией прав человека и 

Международным пактом о гражданских и политических правах каждый человек 

может участвовать в законных и мирных собраниях. В своих комментариях 

правительство оспаривает мирный характер протестов, утверждая, что ряд 

протестующих были вооружены, и отмечая уничтожение государственной и частной 

собственности. Как сообщается, Верховный лидер дал распоряжение Секретарю 

Верховного совета национальной безопасности незамедлительно рассмотреть 

положение задержанных и оказать необходимую помощь семьям погибших. Кроме 

того, правительство сообщает о создании комитета в составе вице-президента по 

правовым вопросам, министра внутренних дел и министра юстиции для расследования 

имевших место событий и предоставления компенсации всем тем, кто пострадал от 

насилия и разрушений. 

  

 9 https://iranhumanrights.org/2019/11/we-know-where-you-live-iran-goes-after-foreign-based-

reporters/; https://iranhumanrights.org/2019/11/iranian-government-dictated-to-local-media-how-to-

cover-protests-new-documents-reveal/. 

 10 www.en-hrana.org/tag/bahai-arrests-iran. 

 11 www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests-minister/hundreds-of-banks-and-government-sites-

burned-in-iran-unrest-interior-minister-idUSKBN1Y10GY; https://fr.reuters.com/article/mediaNews/ 

idUKL5N27X0LP. 

 12 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-world-must-strongly-condemn-use-of-lethal-force-

against-protesters-as-death-toll-rises-to-143/; www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-more-

than-100-protesters-believed-to-be-killed-as-top-officials-give-green-light-to-crush-protests/; 

www.bbc.com/news/world-middle-east-50562584. 

https://iranhumanrights.org/2019/11/we-know-where-you-live-iran-goes-after-foreign-based-reporters/
https://iranhumanrights.org/2019/11/we-know-where-you-live-iran-goes-after-foreign-based-reporters/
https://iranhumanrights.org/2019/11/iranian-government-dictated-to-local-media-how-to-cover-protests-new-documents-reveal/
https://iranhumanrights.org/2019/11/iranian-government-dictated-to-local-media-how-to-cover-protests-new-documents-reveal/
http://www.en-hrana.org/tag/bahai-arrests-iran
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests-minister/hundreds-of-banks-and-government-sites-burned-in-iran-unrest-interior-minister-idUSKBN1Y10GY
http://www.reuters.com/article/us-iran-gasoline-protests-minister/hundreds-of-banks-and-government-sites-burned-in-iran-unrest-interior-minister-idUSKBN1Y10GY
https://fr.reuters.com/article/mediaNews/idUKL5N27X0LP
https://fr.reuters.com/article/mediaNews/idUKL5N27X0LP
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-world-must-strongly-condemn-use-of-lethal-force-against-protesters-as-death-toll-rises-to-143/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-world-must-strongly-condemn-use-of-lethal-force-against-protesters-as-death-toll-rises-to-143/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-more-than-100-protesters-believed-to-be-killed-as-top-officials-give-green-light-to-crush-protests/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/11/iran-more-than-100-protesters-believed-to-be-killed-as-top-officials-give-green-light-to-crush-protests/
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-50562584
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9. Верховный совет национальной безопасности 16 ноября 2019 года 

проголосовал за ограничение доступа к Интернету, в результате чего скорость 

подключения в стране снизилась до 5% от обычного уровня13. Центр по чрезвычайным 

ситуациям в области безопасности Министерства внутренних дел заявил, что он будет 

в законном порядке преследовать пользователей социальных сетей, которые 

обмениваются видеозаписями протестов в Интернете, и обвинил некоторых из них в 

распространении лжи и переработке видеозаписей предыдущих инцидентов с целью 

подорвать доверие общественности и нанести ущерб национальной безопасности14. По 

сообщениям, в некоторых городах подключение к Интернету было восстановлено к 19 

ноября, однако по всей стране полное подключение к Интернету было восстановлено 

только 5 декабря. 

 B. Воздействие санкций 

10. Исламская Республика Иран продолжает вести экономическую борьбу после 

повторного введения санкций Соединенными Штатами в ноябре 2018 года15. Кроме 

того, иностранные компании и банки проявляют повышенную осторожность, опасаясь 

репутационных рисков и других последствий, что оказало серьезное воздействие на 

иранские банки, бизнес и экономику в целом. Это, в свою очередь, оказало 

значительное негативное воздействие на права человека иранцев, особенно в том, что 

касается прав на питание и здоровье. 

11. Международный Суд 3 октября 2018 года издал постановление о временных 

мерах в рамках разбирательства по иску, поданному Исламской Республикой Иран 

против Соединенных Штатов Америки в связи с предполагаемым нарушением 

Договора о дружбе, экономических отношениях и консульских правах, заключенного 

между этими двумя государствами в 1955 году и содержащего в том числе правила, 

касающиеся свободы торговли и коммерции16. Правительство отметило вывод Суда о 

том, что гарантии в отношении изъятий гуманитарного характера не в полной мере 

учитывают затронутые гуманитарные проблемы и проблемы в области безопасности, 

и поэтому по-прежнему существует угроза «непоправимого ущерба» здоровью и 

жизни, в частности в том, что касается лекарственных средств, медицинского 

оборудования, продовольствия и сельскохозяйственных товаров17. По состоянию на 

ноябрь 2019 года производство по этому делу продолжалось18. 

12. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен воздействием санкций и 

банковских ограничений на гуманитарные операции Организации Объединенных 

Наций и других организаций. Он отмечает заявление Норвежского совета по делам 

беженцев о том, что «санкции оказывают разрушительное воздействие на беженцев, 

беднейшую часть населения и на гуманитарную деятельность, которую мы 

осуществляем в интересах наиболее уязвимых групп»19. Он отмечает трудности, с 

которыми сталкиваются многие гуманитарные организации при получении наличных 

средств и предметов снабжения, необходимых для выполнения своей работы, в 

результате проблем, связанных с выплатами иностранным компаниям, в том числе за 

гуманитарные операции, на которые не должны распространяться санкции. 

Правительство указывает, что после наводнений 16 марта 2019 года ряд гуманитарных 

организаций столкнулись с серьезными трудностями в оказании помощи 

пострадавшему населению из-за санкций, введенных в отношении финансовых 

  

 13 www.france24.com/en/20191117-internet-restricted-in-protest-hit-iran-report; 

https://netblocks.org/reports/internet-disrupted-in-iran-amid-fuel-protests-in-multiple-cities-

pA25L18b. 

 14 www.bbc.com/news/world-middle-east-50444429. 

 15 https://home.treasury.gov/news/press-releases/sm541. 

 16 https://www.icj-cij.org/files/case-related/175/175-20181003-ORD-01-00-EN.pdf. 

 17 Ibid. 

 18 www.icj-cij.org/files/case-related/164/164-20190213-JUD-01-00-EN.pdf. 

 19 www.nrc.no/news/2019/august2/aid-work-in-iran-at-risk-due-to-u.s.-sanctions/; 

www.nrc.no/opinions-all/in-trump-iran-showdown-afghan-refugees-are-neglected-but-devastating-

collateral-damage/. 

http://www.france24.com/en/20191117-internet-restricted-in-protest-hit-iran-report
https://netblocks.org/reports/internet-disrupted-in-iran-amid-fuel-protests-in-multiple-cities-pA25L18b
https://netblocks.org/reports/internet-disrupted-in-iran-amid-fuel-protests-in-multiple-cities-pA25L18b
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-50444429
https://home.treasury.gov/news/press-releases/sm541
https://www.icj-cij.org/files/case-related/175/175-20181003-ORD-01-00-EN.pdf
http://www.icj-cij.org/files/case-related/164/164-20190213-JUD-01-00-EN.pdf
http://www.nrc.no/news/2019/august2/aid-work-in-iran-at-risk-due-to-u.s.-sanctions/
http://www.nrc.no/opinions-all/in-trump-iran-showdown-afghan-refugees-are-neglected-but-devastating-collateral-damage/
http://www.nrc.no/opinions-all/in-trump-iran-showdown-afghan-refugees-are-neglected-but-devastating-collateral-damage/
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операций. Требования о проявлении должной осмотрительности, ограниченный 

доступ к банковским услугам, на которые не распространяются санкции, и нехватка 

иностранной валюты, как представляется, негативно сказались на столь необходимой 

гуманитарной помощи20. 

 1. Право на питание 

13. Рост цен на продовольствие на 63,5% по сравнению с аналогичным периодом 

2018 года привел к повышению общего уровня инфляции; Международный валютный 

фонд оценил темпы инфляции в 2019 году в 35,7% (индекс потребительских цен)21. 

Падение сельскохозяйственного производства в результате наводнений 2019 года 

усугубило инфляцию цен на продовольствие, что получило документальное 

подтверждение. По данным Статистического центра Ирана, в октябре 2019 года цены 

на красное мясо и птицу выросли на 82,2%, на овощи – на 74,2%, на фрукты и орехи – 

на 67%, на сыры, молоко и яйца – на 45,8%22. Этот рост, вероятно, имел значительные 

негативные последствия для групп с низким уровнем доходов, которые во многих 

случаях и без того являются маргинализированными общинами, например этнические 

и религиозные меньшинства. 

 2. Право на здоровье 

14. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен воздействием санкций и 

банковских ограничений на право на здоровье, особенно на производство, наличие и 

распределение лекарств, фармацевтического оборудования и материалов23. 

Он отмечает, что документально подтвержденное значительное повышение цен на 

лекарства24 и истощение имеющихся запасов в сочетании с риском коррупции25 и 

контрабанды создают препятствия для оказания медицинской помощи. Поскольку, 

согласно сообщениям, больницы испытывают нехватку лекарств, медицинского 

оборудования26 и потребительских товаров27, наиболее уязвимые пациенты, особенно 

с такими серьезными заболеваниями, как рак, гемофилия, талассемия, рассеянный 

склероз и эпилепсия, находятся в группе повышенного риска28. В своих комментариях 

правительство указывает, что в ноябре 2019 года руководитель Ассоциации по борьбе 

с буллезным эпидермолизом объявил о том, что из-за отсутствия лекарств и 

оборудования погибли 15 детей. 

15. Хотя большинство лекарств производится внутри страны, для их производства 

Исламской Республике Иран необходимо импортировать сырье, а отсутствие 

стабильного импорта серьезно затрудняет внутреннее производство29. К июню 

2019 года импорт предметов медицинского назначения сократился на 60% по 

сравнению с сентябрем 2018 года30. Министр здравоохранения выразил 

обеспокоенность в связи с тем, что импортеров и производителей могут принуждать к 

  

 20 www.bourseandbazaar.com/news-1/2019/10/29/us-sanctions-threaten-iranians-right-to-health-hrw. 

 21 www.imf.org/en/Countries/IRN; https://djavadsalehi.com/2019/09/23/good-news-for-iran-from-the-

inflation-front/#more-4674. 

 22 www.amar.org.ir/Portals/0/News/1398/shg9807.pdf. 

 23 www.isna.ir/news/98050703466/; https://edition.cnn.com/2019/02/22/middleeast/iran-medical-

shortages-intl/index.html; www.nytimes.com/2018/11/11/world/middleeast/iran-sanctions.html. 

 24 https://financialtribune.com/articles/economy-business-and-markets/93564/impact-of-us-sanctions-

on-irans-healthcare-sector; www.irna.ir/news/83236255/. 

 25 www.al-monitor.com/pulse/originals/2019/01/iran-us-sanctions-rentierism-pharmaceutical-sector-

medicine.html. 

 26 www.ilna.ir/fa/tiny/news-663910. 

 27 www.ilna.ir/fa/tiny/news-673055. 

 28 https://foreignpolicy.com/2019/08/14/u-s-sanctions-are-killing-cancer-patients-in-iran/. 

 29 https://ifpnews.com/iran-producing-97-of-medicines-it-needs-domestically; 

https://foreignpolicy.com/2019/08/14/u-s-sanctions-are-killing-cancer-patients-in-iran/; 

www.tehrantimes.com/news/439394/IRCS-Sanctions-hindering-pharma-raw-materials-import. 

 30 www.bbc.com/news/world-middle-east-49051782. 

http://www.bourseandbazaar.com/news-1/2019/10/29/us-sanctions-threaten-iranians-right-to-health-hrw
http://www.imf.org/en/Countries/IRN
https://djavadsalehi.com/2019/09/23/good-news-for-iran-from-the-inflation-front/#more-4674
https://djavadsalehi.com/2019/09/23/good-news-for-iran-from-the-inflation-front/#more-4674
http://www.amar.org.ir/Portals/0/News/1398/shg9807.pdf
http://www.isna.ir/news/98050703466/
https://edition.cnn.com/2019/02/22/middleeast/iran-medical-shortages-intl/index.html
https://edition.cnn.com/2019/02/22/middleeast/iran-medical-shortages-intl/index.html
http://www.nytimes.com/2018/11/11/world/middleeast/iran-sanctions.html
https://financialtribune.com/articles/economy-business-and-markets/93564/impact-of-us-sanctions-on-irans-healthcare-sector
https://financialtribune.com/articles/economy-business-and-markets/93564/impact-of-us-sanctions-on-irans-healthcare-sector
http://www.irna.ir/news/83236255/
http://www.al-monitor.com/pulse/originals/2019/01/iran-us-sanctions-rentierism-pharmaceutical-sector-medicine.html
http://www.al-monitor.com/pulse/originals/2019/01/iran-us-sanctions-rentierism-pharmaceutical-sector-medicine.html
http://www.ilna.ir/fa/tiny/news-663910
http://www.ilna.ir/fa/tiny/news-673055
https://foreignpolicy.com/2019/08/14/u-s-sanctions-are-killing-cancer-patients-in-iran/
https://ifpnews.com/iran-producing-97-of-medicines-it-needs-domestically
https://foreignpolicy.com/2019/08/14/u-s-sanctions-are-killing-cancer-patients-in-iran/
http://www.tehrantimes.com/news/439394/IRCS-Sanctions-hindering-pharma-raw-materials-import
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-49051782
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приобретению альтернативных или менее качественных товаров, что может 

представлять опасность для здоровья пациентов31. 

 C. Смертная казнь 

16. Специальный докладчик отмечает сохраняющуюся серьезную обеспокоенность 

по поводу применения смертной казни в Исламской Республике Иран. Согласно 

полученной информации, в период с 1 января по 31 октября 2019 года было приведено 

в исполнение 217 смертных приговоров. В соответствии с приговорами за 

преступления, связанные с наркотиками, было приведено в исполнение не менее 

25 смертных приговоров32, что подтверждает значительное сокращение числа 

смертных приговоров за преступления, связанные с наркотиками, после внесения в 

2017 году поправки в закон о незаконном обороте наркотиков. Однако Специальный 

докладчик обеспокоен тем, что общее число казней в 2019 году, по-видимому, было 

больше, чем в 2018 году: согласно данным, полученным на момент подготовки 

настоящего доклада, в 2019 году число смертных казней было на 20 больше по 

сравнению с 2018 годом. Фактическое количество смертных приговоров может быть 

больше, поскольку о многих из них власти не объявляют. В период с 1 января по 

31 октября 2019 года иранскими властями было объявлено о 68 казнях, сведения о 

которых были задокументированы и проверены гражданским обществом33. 

17. Как минимум 12 из казней, о которых сообщалось за первые 10 месяцев 

2019 года, были совершены публично34. Комитет по правам человека высказал мнение, 

что публичные казни противоречат положениям Международного пакта о 

гражданских и политических правах35. Комитет также отметил, что несоблюдение 

статьи 7 неизбежно сделает казнь произвольной по своему характеру и, следовательно, 

является также нарушением статьи 636. 

18. Смертные приговоры по-прежнему выносятся за широкий круг преступлений в 

нарушение статьи 6 Международного пакта о гражданских и политических правах, в 

которой отмечается, что в государствах-участниках, которые еще не отменили 

смертную казнь, смертные приговоры могут выноситься только за самые тяжкие 

преступления. Согласно последовательному толкованию Комитета по правам 

человека, наиболее тяжкими преступлениями являются те, которые связаны с 

преднамеренным убийством37. Исламский уголовный кодекс не ограничивает 

применение смертной казни такими случаями. Смертная казнь может применяться, 

например, в отдельных случаях супружеской измены, в некоторых случаях половых 

сношений между мужчинами по обоюдному согласию или за преступления, которые 

не имеют четкого определения, такие как «фисад-филь-арз» (моральное разложение). 

В июне 2019 года, отвечая на вопрос о вынесении смертного приговора за половые 

связи между мужчинами, министр иностранных дел Ирана заявил, что закон отражает 

моральные принципы, которыми руководствуется общество38. 

  Казни несовершеннолетних правонарушителей 

19. В период с 1 января по 31 октября 2019 года были приведены в исполнение две 

подтвержденные казни несовершеннолетних. 25 апреля 2019 года два 17-летних 

мальчика были казнены за предполагаемые преступления, связанные с 

изнасилованием и грабежом. По сообщениям, у одного из них была интеллектуальная 

  

 31 http://behdasht.gov.ir/?siteid=1&pageid=1508&newsview=195932; 

  www.hrw.org/report/2019/10/29/maximum-pressure/us-economic-sanctions-harm-iranians-right-

health. 

 32 Ibid. 

 33 Ibid. 

 34 Ibid. 

 35 Комитет по правам человека, замечание общего порядка № 36 (2018) о праве на жизнь, 

пункт 40. 

 36 Там же. 

 37 Там же, пункты 5 и 35. 

 38 www.dw.com/en/iran-defends-execution-of-gay-people/a-49144899. 

http://behdasht.gov.ir/?siteid=1&pageid=1508&newsview=195932
http://www.hrw.org/report/2019/10/29/maximum-pressure/us-economic-sanctions-harm-iranians-right-health
http://www.hrw.org/report/2019/10/29/maximum-pressure/us-economic-sanctions-harm-iranians-right-health
http://www.dw.com/en/iran-defends-execution-of-gay-people/a-49144899
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инвалидность. Правительство неизменно утверждает, что дети в возрасте до 18 лет не 

подлежат смертной казни. Хотя вышеупомянутые случаи противоречат этому 

утверждению, на практике эта политика означает, что детей-правонарушителей часто 

содержат в камерах смертников до достижения ими 18-летнего возраста, после чего 

смертный приговор может быть приведен в исполнение39. Международный пакт о 

гражданских и политических правах и Конвенция о правах ребенка, участницей 

которых является Исламская Республика Иран, строго запрещают вынесение 

смертных приговоров за преступления, совершенные лицом, не достигшим 18 лет. 

20. Кроме того, Специальный докладчик разделяет выраженную в докладе 

Генерального секретаря озабоченность по поводу этой практики, отмечая, что 

отсутствие информации о сроках приведения смертных приговоров в исполнение 

заставляет их семьи постоянно ожидать неминуемой смерти, что приводит к 

психическим расстройствам, в том числе для ребенка40. Специальный докладчик 

получил неподтвержденные сообщения о по меньшей мере еще трех лицах, которые 

были казнены в 2019 году за преступления, предположительно совершенные ими в 

возрасте до 18 лет. 

21. Специальный докладчик продолжает следить за положением детей-

правонарушителей, приговоренных к смертной казни, и получил информацию о том, 

что в настоящее время насчитывается по меньшей мере 100 лиц, приговоренных к 

смертной казни за преступления, совершенные ими в возрасте до 18 лет. В Исламском 

уголовном кодексе сохраняется смертная казнь для девочек в возрасте 9 лет по 

лунному календарю и старше и для мальчиков в возрасте 15 лет по лунному календарю 

и старше. Смертная казнь может применяться в случаях, когда ребенок осужден за 

преступления «кисас» («физическое возмездие») или «худуд», такие как супружеская 

измена. Столь юный возраст наступления уголовной ответственности, приводящий к 

казни детей-правонарушителей, полностью противоречит международному праву, при 

этом мандатарии специальных процедур и Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека недвусмысленно заявляют, что такая 

практика абсолютно запрещена41. Правительство указывает, что под эгидой 

исполнительного комитета по защите детей и подростков была создана новая рабочая 

группа для вмешательства в ходе судебных разбирательств и убеждения 

родственников жертв убийств в необходимости получения финансовой компенсации 

вместо возмездия («кисас»). 

22. Другие элементы Исламского уголовного кодекса отражают признание особого 

статуса детей и высвечивают непоследовательность продолжающегося применения 

смертной казни в отношении детей-правонарушителей42. Например, возраст 

ответственности за менее серьезные преступления «тазир» составляет 18 лет. В таких 

случаях судья обладает дискреционными полномочиями в отношении выносимого 

приговора, и осужденные дети приговариваются к исправительным мерам43. 

В соответствии с поправками, внесенными в 2017 году в Исламский уголовный кодекс 

в отношении незаконного оборота наркотиков, использование детей в возрасте 

до 18 лет в торговле наркотиками является серьезным преступлением, что 

свидетельствует о признании уязвимого положения детей44. 

23. Специальный докладчик повторяет рекомендации, которые он уже вынес в 

своем докладе Совету по правам человека на его сороковой сессии в отношении казни 

детей-правонарушителей, в частности призыв к пересмотру законодательства с целью 

повышения возраста наступления зрелости до 18 лет и к введению моратория на 

смертную казнь для лиц, не достигших 18-летнего возраста на момент совершения 

предполагаемого преступления45. 

  

 39 A/HRC/40/67, пункт 56. 

 40 A/HRC/40/24, пункт 7. 

 41 www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24550&LangID=E. 

 42 A/HRC/40/67, пункты 43–49. 

 43 Там же, пункт 46. 

 44 www.iranrights.org/library/document/3262. 

 45 A/HRC/40/67, пункты 72–76. 

http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24550&LangID=E
http://www.iranrights.org/library/document/3262
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 D. Права на свободу и справедливое судебное разбирательство 

24. Обеспокоенность в связи с применением смертной казни и большим числом 

приводимых в исполнение смертных приговоров усугубляется продолжающими 

поступать сообщениями об отсутствии надлежащих процессуальных норм и 

несоблюдении стандартов справедливого судебного разбирательства. Специальный 

докладчик получал сообщения о целом ряде нарушений, включая отсутствие доступа 

к адвокату по выбору обвиняемого и к информации, касающейся обвинений и 

доказательств, арест без ордера и использование в качестве доказательств признаний, 

полученных под пытками или в результате жестокого обращения. Как сообщается, в 

связи с выражавшейся обеспокоенностью по поводу способности судебных органов 

рассматривать запланированное число личных апелляций в мае 2019 года было 

предложено внести поправку, позволяющую оставлять решение об изучении личных 

апелляций на усмотрение апелляционного суда. В соответствии с просьбой главы 

судебной власти Верховный лидер согласился с применением этого изменения на 

практике до его прохождения в парламенте, в связи с чем возникли опасения, что 

процедура обжалования в рамках системы уголовного правосудия была обойдена46. 

25. В этой связи особую озабоченность вызывает дело Арас Амири, гражданки 

Ирана, осужденной в мае 2019 года по обвинениям, связанным с национальной 

безопасностью. Как представляется, г-жа Амири была арестована за свою работу по 

продвижению иранской культуры в Британском совете. В июне 2019 года она подала 

апелляцию на свой обвинительный приговор47; в августе 2019 года ее семья была 

проинформирована о том, что ее апелляция была отклонена незадолго до того, как об 

этом было объявлено по иранскому государственному телевидению. Г-жа Амири была 

приговорена к 10 годам тюремного заключения и содержится в тюрьме в Эвине48. 

26. По-прежнему вызывает озабоченность использование произвольных 

задержаний. Специальный докладчик разделяет обеспокоенность, выраженную 

Рабочей группой по произвольным задержаниям в октябре 2019 года в ее мнении, в 

котором Рабочая группа подчеркнула, что системная проблема произвольных 

задержаний в стране представляет собой серьезное нарушение международного 

права49. 

 1. Лица с двойным гражданством и иностранные граждане 

27. Специальный докладчик по-прежнему серьезно обеспокоен положением лиц с 

двойным гражданством и иностранных граждан, содержащихся под стражей в 

Исламской Республике Иран, включая Ахмадрезу Джалали, Камрана Гадери, Роберта 

Левинсона, Сиамака Намази и Назанина Захари-Ратклиффа. В 2019 году поступили 

сообщения о ряде новых случаев, в том числе о случаях, касающихся гражданина 

Австралии50, гражданина Франции и гражданина Ирана и Франции51. Он приветствует 

сообщение о том, что два гражданина Австралии, арестованные в июле 2019 года, 

были освобождены в октябре 2019 года. 

28. Специальный докладчик также отмечает освобождение 7 декабря 2019 года 

гражданина Соединенных Штатов Сюэ Вана. Однако обмен заключенными, который 

имел место в данном случае и который был предложен министром иностранных дел 

Ирана в качестве одного из вариантов освобождения лиц с двойным гражданством и 

  

 46 https://snn.ir/003Gkr. 

 47 www.britishcouncil.org/contact/press/iran-statement-chief-executive-british-council-sir-ciaran-

devane; www.iranhumanrights.org/2019/07/jailed-british-council-employee-says-she-rejected-

explicit-invitation-to-spy-for-iran/. 

 48 https://iranhumanrights.org/2019/08/british-council-employees-10-year-prison-sentence-upheld-

without-a-hearing/. 

 49 A/HRC/WGAD/2019/51, пункт 80. 

 50 www.theguardian.com/australia-news/2019/sep/14/kylie-moore-gilbert-named-as-australian-british-

academic-jailed-in-iran-since-2018. 

 51 www.diplomatie.gouv.fr/en/country-files/iran/news/article/iran-situation-of-roland-marchal-q-a-from-

the-press-briefing-16-oct-19; www.reuters.com/article/us-mideast-iran-france/france-demands-iran-

release-two-of-its-citizens-held-since-june-idUSKBN1WU2XZ. 

https://snn.ir/003Gkr
http://www.britishcouncil.org/contact/press/iran-statement-chief-executive-british-council-sir-ciaran-devane
http://www.britishcouncil.org/contact/press/iran-statement-chief-executive-british-council-sir-ciaran-devane
http://www.iranhumanrights.org/2019/07/jailed-british-council-employee-says-she-rejected-explicit-invitation-to-spy-for-iran/
http://www.iranhumanrights.org/2019/07/jailed-british-council-employee-says-she-rejected-explicit-invitation-to-spy-for-iran/
https://iranhumanrights.org/2019/08/british-council-employees-10-year-prison-sentence-upheld-without-a-hearing/
https://iranhumanrights.org/2019/08/british-council-employees-10-year-prison-sentence-upheld-without-a-hearing/
http://www.theguardian.com/australia-news/2019/sep/14/kylie-moore-gilbert-named-as-australian-british-academic-jailed-in-iran-since-2018
http://www.theguardian.com/australia-news/2019/sep/14/kylie-moore-gilbert-named-as-australian-british-academic-jailed-in-iran-since-2018
http://www.diplomatie.gouv.fr/en/country-files/iran/news/article/iran-situation-of-roland-marchal-q-a-from-the-press-briefing-16-oct-19
http://www.diplomatie.gouv.fr/en/country-files/iran/news/article/iran-situation-of-roland-marchal-q-a-from-the-press-briefing-16-oct-19
http://www.reuters.com/article/us-mideast-iran-france/france-demands-iran-release-two-of-its-citizens-held-since-june-idUSKBN1WU2XZ
http://www.reuters.com/article/us-mideast-iran-france/france-demands-iran-release-two-of-its-citizens-held-since-june-idUSKBN1WU2XZ
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иностранных граждан, вызывает сомнения в достоверности утверждений 

правительства в отношении виновности задержанных лиц. Он также отмечает 

освобождение под залог в ноябре 2019 года Камиля Ахмади, гражданина Ирана и 

Великобритании, который был арестован в Исламской Республике Иран в августе 

2019 года и дело которого, как сообщается, находится на стадии предварительного 

расследования. Он также обеспокоен арестом и задержанием Масуда Моссахеба, 

гражданина Австрии и Ирана, который содержится под стражей с января 2019 года и 

которому, согласно информации правительства, были предъявлены обвинения в 

«моральном разложении, выражавшемся в действиях против национальной 

безопасности» и «незаконном приобретении 429 000 долл. США»  и дело которого в 

настоящее время расследуется. 

 2. Защитники окружающей среды 

29. Специальный докладчик встревожен тем, что восемь экологов, которые были 

арестованы в январе и феврале 2018 года, были приговорены к длительным срокам 

тюремного заключения, в частности к лишению свободы на срок от 4 до 10 лет, после 

того как они были осуждены за «сотрудничество с вражеским государством 

Соединенные Штаты»52. По данным правительства, хотя Морад Тахбаз и Нилуфар 

Баяни были оправданы по обвинению в «получении незаконных доходов», им, тем не 

менее, было предложено вернуть эти доходы в соответствующих суммах в размере 

600 000 и 356 600 долл. США. Сообщается, что одному из экологов, который в 

прошлом был консультантом Программы Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде53, было предписано выплатить правительству сумму, 

заработанную за время пребывания на этой должности54. 

30. Приговор был вынесен после того, как в сентябре 2019 года было объявлено, 

что самое серьезное обвинение, предъявленное четырем из восьми – «моральное 

разложение», которое влечет за собой смертную казнь, – было снято55 и заменено на 

«сотрудничество с вражеским государством». Согласно полученной информации, 

после более чем годичной паузы слушания по всем делам были возобновлены в 

октябре и завершены 22 октября 2019 года. Во время своего содержания под стражей 

экологи имели ограниченный доступ к своим адвокатам и были вынуждены выбирать 

адвокатов из списка, предварительно утвержденного судебными органами. 

Возможности задержанных и их адвокатов выступать в ходе слушаний или 

знакомиться с обвинительными заключениями или другими документами также были 

ограничены. Специальный докладчик повторяет выраженную Генеральным 

секретарем обеспокоенность по поводу условий содержания под стражей, включая 

сообщения о жестоком обращении, попытках получить признательные показания под 

принуждением и отказе в доступе к медицинской помощи, особенно в случае Морада 

Тахбаза, который испытывает серьезные проблемы со здоровьем56. Правительство 

отвергает все утверждения о плохих условиях содержания под стражей и отсутствии 

доступа к медицинской помощи, заявляя, что г-ну Тахбазу 15 раз оказывалась 

медицинская помощь в специализированных медицинских центрах за пределами 

тюрьмы. 

31. Специальный докладчик встревожен тем, что такие обвинения выдвигаются 

против лиц, занимающихся природоохранной деятельностью, которая приносит 

пользу как Исламской Республике Иран, так и международному сообществу, и 

призывает правительство обеспечить уважение и защиту прав лиц, ведущих мирную 

научную работу. 

  

 52 www.hrw.org/news/2019/11/22/iran-environmentalists-sentenced; 

https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-

environmentalist/. 

 53 www.unenvironment.org/news-and-stories/statement/un-environment-programme-statement-

sentencing-environmentalists-iran. 

 54 https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-

environmentalist/. 

 55 https://plus.irna.ir/news/83515698; https://en.radiofarda.com/a/iran-drops-death-row-charge-for-

environmentalists/30214608.html. 

 56 А/74/273, пункт 15. 

http://www.hrw.org/news/2019/11/22/iran-environmentalists-sentenced
https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-environmentalist/
https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-environmentalist/
http://www.unenvironment.org/news-and-stories/statement/un-environment-programme-statement-sentencing-environmentalists-iran
http://www.unenvironment.org/news-and-stories/statement/un-environment-programme-statement-sentencing-environmentalists-iran
https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-environmentalist/
https://iranhumanrights.org/2019/11/six-conservationists-sentenced-to-long-prison-terms-in-iran-environmentalist/
https://plus.irna.ir/news/83515698
https://en.radiofarda.com/a/iran-drops-death-row-charge-for-environmentalists/30214608.html
https://en.radiofarda.com/a/iran-drops-death-row-charge-for-environmentalists/30214608.html
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 3. Правозащитники и адвокаты 

32. Специальный докладчик продолжает испытывать обеспокоенность в связи с 

арестом и задержанием правозащитников и адвокатов за их мирную деятельность. 

В 2019 году такие адвокаты по правам человека, как Насрин Сотоудех и Амирсалар 

Давуди, были осуждены и приговорены к длительным срокам тюремного 

заключения57. Специальный докладчик призывает правительство обеспечить, чтобы 

те, кто стремится отстаивать права других, не подвергались произвольному 

задержанию и судебному преследованию за их мирную работу. 

33. Особую тревогу вызывает крайне тяжелое состояние правозащитника Араша 

Садеги, у которого была диагностирована редкая форма рака костей и которому 

неоднократно отказывали в необходимой медицинской помощи58. В августе 2015 года 

г-н Садеги был приговорен к 15 годам тюремного заключения по обвинениям, 

связанным с национальной безопасностью, и другим обвинениям, связанным с его 

деятельностью в качестве правозащитника, которая включала в себя размещение 

сообщений в социальных сетях и общение с журналистами и правозащитниками за 

пределами Исламской Республики Иран59. Правительство сообщило, что срок 

тюремного заключения г-на Садеги был сокращен до семи с половиной лет и что ему 

регулярно оказывалась медицинская помощь в связи с его онкологическим 

заболеванием, в том числе в специализированных медицинских центрах вне тюрьмы, 

однако не предоставило никакой информации о его инфекции. В 2018 году Рабочая 

группа по произвольным задержаниям пришла к выводу, что задержание г-на Садеги 

является произвольным60. 

34. Специальный докладчик особенно обеспокоен полученными сообщениями об 

усилении давления на семьи правозащитников. Наглядным свидетельством этой 

тенденции является арест одного из членов семьи известной правозащитницы Масих 

Алинежад61. Согласно полученной информации, в последние месяцы семьи 

правозащитников, адвокатов и активистов подвергаются все более вопиющим 

притеснениям и давлению со стороны властей, в том числе арестам. Такое обращение, 

как представляется, связано с правозащитной деятельностью их родственников. 

 E. Положение женщин и девочек 

 1. Протестующие против обязательного ношения хиджаба 

35. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен продолжающимися 

репрессиями в отношении правозащитниц, которые выступают против обязательного 

ношения хиджаба, и осуждает недавнее вынесение приговора трем правозащитницам: 

Ясаман Ариани, Монирех Арабшахи и Моджган Кешаварз. Эти женщины были 

арестованы в апреле 2019 года за участие в акции протеста против законов об 

обязательном ношении хиджаба, проводившейся 8 марта 2019 года, в Международный 

женский день62. В августе 2019 года г-жа Кешаварз была приговорена к 23 годам и 

6 месяцам тюремного заключения, а г-жа Ариани и г-жа Арабшахи – к 16 годам63. 

В соответствии со статьей 134 Уголовного кодекса, если после обжалования 

приговоры будут оставлены в силе, они будут отбывать наибольший срок в 10 лет, 

который включает в себя уже отбытые дни содержания под стражей. 

  

 57 A/74/188, пункты 15–16. 

 58 https://iranhumanrights.org/2019/10/civil-rights-activist-arash-sadeghi-repeatedly-denied-medical-

treatment-for-paralyzed-arm/. См. также пункт 67 ниже. 

 59 www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24813&LangID=E. 

 60 A/HRC/WGAD/2018/19. 

 61 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/09/iran-family-of-womens-rights-activist-arrested-in-

despicable-attempt-to-intimidate-her-into-silence/. 

 62 А/74/273, пункт 37. 

 63 www.amnesty.org/en/documents/mde13/0856/2019/en/. 

https://iranhumanrights.org/2019/10/civil-rights-activist-arash-sadeghi-repeatedly-denied-medical-treatment-for-paralyzed-arm/
https://iranhumanrights.org/2019/10/civil-rights-activist-arash-sadeghi-repeatedly-denied-medical-treatment-for-paralyzed-arm/
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24813&LangID=E
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/09/iran-family-of-womens-rights-activist-arrested-in-despicable-attempt-to-intimidate-her-into-silence/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/09/iran-family-of-womens-rights-activist-arrested-in-despicable-attempt-to-intimidate-her-into-silence/
http://www.amnesty.org/en/documents/mde13/0856/2019/en/
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36. 1 июня 2019 года Саба Корд Афшари была арестована в Тегеране в связи с ее 

участием в кампании «Белая среда» против обязательного ношения хиджаба, а также 

в связи с видеозаписью протеста, которая была размещена на аккаунте г-жи Алинежад 

в социальных сетях64. После ареста г-жа Афшари была допрошена, а затем 

содержалась в одиночной камере в течение 11 дней. Как сообщается, ей сказали, что 

ее отец будет убит, мать арестована, а все личные фотографии, сделанные по ее 

телефону, станут достоянием гласности, если она не даст признательных показаний. 

Согласно сообщениям, она также стала жертвой насильственного исчезновения в 

течение 12 дней в июле, когда ее перевели в неизвестное для нее и ее семьи место65. 

В августе 2019 года г-жа Афшари была осуждена по трем обвинениям, связанным с 

национальной безопасностью и моралью, и приговорена к 24 годам тюремного 

заключения. В соответствии со статьей 134 Уголовного кодекса, если после 

обжалования приговор будет оставлен в силе, она должна будет отбыть семь с 

половиной лет66. 

37. Серьезную озабоченность вызывает обращение с правозащитницами и всеми 

лицами, стремящимися поддержать права человека женщин, многие из которых 

подвергались притеснениям, арестам и задержаниям. Специальный докладчик 

призывает правительство принять все необходимые меры для обеспечения защиты 

правозащитниц. 

 2. Дискриминационная политика 

38. Запрет на посещение иранскими женщинами спортивных мероприятий в 

Исламской Республике Иран, хотя и не закреплен в законодательном порядке, 

эффективно применяется с 1981 года. Несколько исключений из этой политики имели 

место в последние годы67, последний раз – в октябре 2019 года, когда более 

3 000 женщин получили разрешение на посещение футбольного матча.  

39. Несмотря на то что матч был представлен как положивший конец 

неофициальному запрету, количество билетов, доступных для женщин, было 

ограничено властями68, и нет никаких признаков изменения правительством своей 

политики. Вице-президент по делам женщин и семьи, как сообщается, заявил, что нет 

никаких препятствий для посещения женщинами стадионов и что есть надежда на 

прогресс в отмене этого запрета69. В то же время Генеральный прокурор и 

высокопоставленные религиозные деятели70, как сообщается, заявили, что они не 

поддерживают снятие запрета. Другие высокопоставленные религиозные деятели 

также отмечали, что запрет должен оставаться в силе. Существуют также проблемы 

практического плана, такие как отсутствие женских туалетов на всех стадионах, кроме 

  

 64 www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-

aryani-monireh. 

 65 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-

from-protesters-against-compulsory-veiling/. 

 66 www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-

aryani-monireh. 

 67 www.iranhumanrights.org/2018/10/iranian-women-attend-mens-soccer-game-standing-firm-against-

state-ban-and-hardline-threats/; www.iranhumanrights.org/2018/06/iran-spain-match-aftermath-will-

irans-ban-on-women-in-sports-stadiums-finally-be-lifted/; www.iranhumanrights.org/2017/06/some-

female-sports-fans-allowed-to-watch-mens-volleyball-match-in-tehran-but-ban-persists/; www.al-

monitor.com/pulse/fa/originals/2017/07/iranian-women-get-to-watch-volleyball.html. 

 68 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/10/iran-limited-allocation-of-football-tickets-for-women-a-

cynical-publicity-stunt/; https://iranhumanrights.org/2019/10/women-football-fans-decry-restrictions-

why-didnt-they-let-us-all-in/. 

 69 https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-

cheer-on-discriminatory-policy/; 

https://piroozinews.com/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%88%D9%86-%D8%B1%D8% 

A6%DB%8C%D8%B3-%D8%AC%D9%85%D9%87%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8% 

A7%D9%86%D8%B9%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%AF-

%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87/. 

 70 www.isna.ir/news/98051507626/. 

http://www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-aryani-monireh
http://www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-aryani-monireh
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-from-protesters-against-compulsory-veiling/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-from-protesters-against-compulsory-veiling/
http://www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-aryani-monireh
http://www.fidh.org/en/issues/human-rights-defenders/iran-sentencing-of-mses-saba-kord-afshari-yassman-aryani-monireh
http://www.iranhumanrights.org/2018/10/iranian-women-attend-mens-soccer-game-standing-firm-against-state-ban-and-hardline-threats/
http://www.iranhumanrights.org/2018/10/iranian-women-attend-mens-soccer-game-standing-firm-against-state-ban-and-hardline-threats/
http://www.iranhumanrights.org/2018/06/iran-spain-match-aftermath-will-irans-ban-on-women-in-sports-stadiums-finally-be-lifted/
http://www.iranhumanrights.org/2018/06/iran-spain-match-aftermath-will-irans-ban-on-women-in-sports-stadiums-finally-be-lifted/
http://www.iranhumanrights.org/2017/06/some-female-sports-fans-allowed-to-watch-mens-volleyball-match-in-tehran-but-ban-persists/
http://www.iranhumanrights.org/2017/06/some-female-sports-fans-allowed-to-watch-mens-volleyball-match-in-tehran-but-ban-persists/
http://www.al-monitor.com/pulse/fa/originals/2017/07/iranian-women-get-to-watch-volleyball.html
http://www.al-monitor.com/pulse/fa/originals/2017/07/iranian-women-get-to-watch-volleyball.html
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/10/iran-limited-allocation-of-football-tickets-for-women-a-cynical-publicity-stunt/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/10/iran-limited-allocation-of-football-tickets-for-women-a-cynical-publicity-stunt/
https://iranhumanrights.org/2019/10/women-football-fans-decry-restrictions-why-didnt-they-let-us-all-in/
https://iranhumanrights.org/2019/10/women-football-fans-decry-restrictions-why-didnt-they-let-us-all-in/
https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-cheer-on-discriminatory-policy/
https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-cheer-on-discriminatory-policy/
https://piroozinews.com/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%88%D9%86-%D8%B1%D8%A6%DB%8C%D8%B3-%D8%AC%D9%85%D9%87%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B9%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%AF-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87/
https://piroozinews.com/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%88%D9%86-%D8%B1%D8%A6%DB%8C%D8%B3-%D8%AC%D9%85%D9%87%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B9%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%AF-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87/
https://piroozinews.com/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%88%D9%86-%D8%B1%D8%A6%DB%8C%D8%B3-%D8%AC%D9%85%D9%87%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B9%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%AF-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87/
https://piroozinews.com/%D9%85%D8%B9%D8%A7%D9%88%D9%86-%D8%B1%D8%A6%DB%8C%D8%B3-%D8%AC%D9%85%D9%87%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B9%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%AF-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87/
http://www.isna.ir/news/98051507626/
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стадиона «Азади», при этом национальная футбольная федерация, согласно 

сообщениям, отказывается от их установки на других стадионах71. 

40. Женщины часто пытались оспорить ограничения на посещение стадионов 

путем проведения мирных демонстраций или входа на стадион, переодевшись 

мужчинами, и многие из них были арестованы и задержаны. В ходе недавнего 

трагического инцидента Сахар Ходаяри, которая была арестована за то, что, 

переодевшись мужчиной, пыталась попасть на футбольный матч, погибла в августе 

2019 года в результате самосожжения после того, как узнала, что может быть 

приговорена к тюремному заключению за свои действия72. По сообщениям, в марте 

2018 года до 35 женщин были арестованы за попытку посетить матч73, а в августе 

2019 года по меньшей мере 4 женщины были арестованы и содержались под стражей 

в течение нескольких дней после попытки попасть на стадион, переодевшись 

мужчинами74. 

 F. Положение меньшинств 

41. Специальный докладчик глубоко обеспокоен законопроектом о 

«заблуждающихся сектах», принятым Комитетом по судебным и правовым вопросам 

парламента в июле 2019 года75. Законопроект устанавливает уголовную 

ответственность за членство в группах, которые правительство считает 

«заблуждающимися». По мнению одного из членов Комитета, этот законопроект был 

предложен в связи с озабоченностью по поводу сект, которые не имеют юридического 

или религиозного статуса, но приписывают свои убеждения исламу, а также по поводу 

культов, возникших в последнее время. Представители непризнанных религиозных 

меньшинств выразили обеспокоенность в связи с тем, что принятие этого 

законопроекта квалифицирует в качестве уголовного преступления исповедование той 

или иной религии и может быть использовано для усиления дискриминации в 

отношении этих религий.  

42. Специальный докладчик продолжал получать сообщения об арестах, 

задержаниях и вынесении приговоров в отношении последователей бехаистской веры. 

Бехаистам предъявлялся целый ряд обвинений, включая «сговор и объединение 

против национальной безопасности» и «создание незаконной бехаистской 

группировки и руководство ею с целью подорвать национальную безопасность». 

В октябре 2019 года трое бехаистов были приговорены к тюремному заключению 

сроком от 5 до 10 лет. В сентябре 2019 года апелляционный суд оставил в силе 

приговор о лишении свободы сроком на пять лет еще одного бехаиста, а два других 

бехаиста были приговорены по другому делу к лишению свободы сроком на шесть лет 

каждый.  

43. Специальный докладчик обеспокоен продолжающимся применением 

чрезмерной силы в отношении кульбаров и сохтбаров (пограничных курьеров) и их 

внесудебными казнями. По сообщениям, 18-летний сохтбар был убит в сентябре 

2019 года после того, как силы безопасности обстреляли его автомобиль, 

перевозивший топливо. Были также получены тревожные сообщения о гибели 

кульбаров в результате обстрелов со стороны сил безопасности, в том числе двух 

кульбаров 23 ноября 2019 года в провинции Западный Азербайджан и одного кульбара 

2 декабря 2019 года в провинции Курдистан. Из-за высокого уровня безработицы в 

провинциях Систан и Белуджистан и Курдистан работа курьером остается одним из 

немногих способов получения дохода населением. В своих комментариях 

правительство заявило, что оно пытается решить эту проблему путем создания 

пограничных рынков и свободных зон, таких как в районе Бане. 

  

 71 www.hrw.org/news/2019/10/04/iran-stadium-seating-cap-endangers-women. 

 72 www.hrw.org/news/2019/09/09/woman-banned-stadiums-iran-attempts-suicide. 

 73 www.bbc.com/news/world-middle-east-43243414. 

 74 https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-

cheer-on-discriminatory-policy/. 

 75 https://rc.majlis.ir/fa/news/show/1206670. 

http://www.hrw.org/news/2019/10/04/iran-stadium-seating-cap-endangers-women
http://www.hrw.org/news/2019/09/09/woman-banned-stadiums-iran-attempts-suicide
http://www.bbc.com/news/world-middle-east-43243414
https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-cheer-on-discriminatory-policy/
https://iranhumanrights.org/2019/08/iran-releases-detained-stadium-ban-protesters-as-hardliners-cheer-on-discriminatory-policy/
https://rc.majlis.ir/fa/news/show/1206670
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44. Специальный докладчик продолжает получать тревожные сообщения о 

нарушениях экономических, социальных и культурных прав меньшинств. Например, 

общины курдов, ахвазийских арабов и азербайджанских тюрков обеспокоены 

ограниченным доступом к образованию на их родных языках. Кроме того, он 

обеспокоен произвольным задержанием с 23 мая 2019 года учительницы курдского 

языка Захры Мохаммади. Хотя, согласно сообщениям, ее арест был связан с 

преподаванием курдского языка, правительство обвинило г-жу Мохаммади в 

сотрудничестве с незаконными оппозиционными партиями. Специальный докладчик 

также по-прежнему крайне обеспокоен отказом религиозным меньшинствам в праве 

на образование и продолжающими поступать сообщениями об отказе бехаистским 

учащимся в приеме в университет, несмотря на сдачу требуемых экзаменов. 

 III. Условия содержания под стражей 

45. Исламская Республика Иран является участницей Международного пакта о 

гражданских и политических правах, Международного пакта об экономических, 

социальных и культурных правах, Конвенции о правах ребенка и Конвенции о правах 

инвалидов. Эти договоры в сочетании с целым рядом других документов заложили 

основу для обеспечения прав заключенных и задержанных лиц. Например, 

Генеральная Ассамблея приняла Минимальные стандартные правила Организации 

Объединенных Наций в отношении обращения с заключенными (Правила Нельсона 

Манделы)76, Свод принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или 

заключению в какой бы то ни было форме77, Основные принципы обращения с 

заключенными78 и Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся 

обращения с женщинами-заключенными и мер наказания для женщин-

правонарушителей, не связанных с лишением свободы (Бангкокские правила)79. 

 A. Нарушения гражданских и политических прав 

 1. Отказ в доступе к адвокату 

46. При аресте и на стадии предварительного следствия крайне важно, чтобы 

подвергаемое допросу лицо имело доступ к адвокату по своему выбору80. 

Представители этнических и языковых меньшинств сообщают о том, что им не 

разрешается получать помощь адвокатов или переводчиков, говорящих на их языке, 

что делает их более подверженными давлению с целью принуждения к подписанию 

принудительных признаний. Особенно уязвимыми являются дети-правонарушители, 

которые как таковые еще больше подвержены запугиванию и давлению с целью 

получения признательных показаний81. 

47. Статья 190 Уголовно-процессуального кодекса Ирана гарантирует право 

обвиняемых на адвоката на стадии предварительного следствия. Однако это право 

ограничивается статьей 48, согласно которой лица, обвиняемые в преступлениях 

против национальной безопасности, в преступлениях, караемых смертной казнью, 

пожизненным заключением или отсечением конечностей, а также в политических 

преступлениях или преступлениях в прессе, могут быть представлены в ходе 

следствия только адвокатами из списка, утвержденного главой судебного органа. 

  

 76 Резолюция 70/175, приложение. 

 77 Резолюция 43/173, приложение. 

 78 Резолюция 45/111, приложение. 

 79 Резолюция 65/229, приложение. 

 80 См. Международный пакт о гражданских и политических правах, статья 14 3) b) и d); Комитет 

по правам человека, замечание общего порядка № 32 (2017) о праве на равенство перед судами 

и трибуналами и на справедливое судебное разбирательство, пункты 32, 34, 37 и 38; и 

Принципы и руководящие положения Организации Объединенных Наций, касающиеся 

доступа к юридической помощи в системах уголовного правосудия (резолюция 67/187 

Генеральной Ассамблеи, приложение). 

 81 A/HRC/40/67, пункт 55. 
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Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен не только тем, что статья 48 

подрывает независимость юридической профессии, но и тем, что она является 

серьезным препятствием для соблюдения надлежащей правовой процедуры и права на 

справедливое судебное разбирательство82. Предлагаемая поправка к статье 48 

направлена на то, чтобы отсрочить доступ к любому юридическому представительству 

на 20 дней для задержанных, которым предъявлены обвинения, связанные с 

преступлениями против национальной безопасности, терроризмом или финансовой 

коррупцией83, что еще более ограничивает доступ к адвокату на досудебных стадиях, 

особенно с учетом того, что первоначальный 20-дневный срок может быть продлен84. 

 2. Применение пыток для получения признательных показаний 

48. Специальному докладчику также поступали сообщения, подтверждающие 

применение пыток и жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания для получения признательных показаний на стадиях 

расследования. В соответствии с положениями Исламского уголовного кодекса 

признания, полученные с помощью пыток или принуждения, запрещены и не могут 

приниматься в качестве доказательств85. С другой стороны, хотя закон, запрещающий 

использование принудительных признаний в качестве доказательств, и заслуживает 

высокой оценки, другие правовые положения, как представляется, побуждают 

правоохранительные органы и судебную власть получать и полагаться на признания, 

в том числе признания, полученные под пытками или под принуждением. 

В соответствии со статьей 171 Исламского уголовного кодекса, если обвиняемый 

признается в совершении преступления, его признание является приемлемым и нет 

необходимости в дополнительных доказательствах. Кроме того, в соответствии со 

статьей 360 Уголовно-процессуального кодекса, если обвиняемый прямо признается в 

совершении преступления таким образом, чтобы устранить все сомнения и 

неуверенность в отношении его признательных показаний, суд выносит свое решение 

на основании этих признательных показаний. Специальный докладчик обеспокоен 

тем, что совокупным результатом вышеупомянутых положений Исламского 

уголовного кодекса и Уголовно-процессуального кодекса стало стремление со 

стороны судебной системы получить признания и использовать их в качестве основы 

для вынесения обвинительных приговоров, и это привело к серьезным нарушениям 

уголовного правосудия и прав обвиняемых. Специальный докладчик был 

проинформирован о том, что судьи зачастую не удовлетворены представленными 

доказательствами, предпочитая вместо этого получать признания от обвиняемых, и 

что в большинстве случаев признания являются основным или единственным 

доказательством, представленным против обвиняемых. 

 3. Медицинское лечение, предоставляемое при условии получения признательных 

показаний 

49. Специальный докладчик получал свидетельства того, что сотрудники служб 

безопасности и разведки, в том числе из Министерства разведки и Корпуса стражей 

Исламской революции, во многих случаях препятствовали доступу задержанных и 

заключенных к медицинской помощи или обусловливали предоставление 

медицинской помощи или перевод в больницу дачей признательных показаний86. 

Наглядными примерами непредоставления или задержки предоставления 

медицинской помощи с целью добиться признания или наказать являются дела 

Назанина Загхари-Ратклиффа87, Ахмадрезы Джалали88 и бывшего заключенного Хомы 

  

 82 A/HRC/34/65, пункт 45. 

 83 www.amnesty.org/en/documents/mde13/0379/2019/en/. 

 84 А/74/273, пункт 12. 

 85 Исламский уголовный кодекс, статьи 168–169. 

 86 www.amnesty.org/en/documents/mde13/4196/2016/en/. 

 87 www.theguardian.com/news/2019/jul/17/nazanin-zaghari-ratcliffes-husband-fears-she-will-be-forced-

to-confess. 

 88 www.amnesty.org/download/Documents/MDE1303592019ENGLISH.pdf. 

http://www.amnesty.org/en/documents/mde13/0379/2019/en/
http://www.amnesty.org/en/documents/mde13/4196/2016/en/
http://www.theguardian.com/news/2019/jul/17/nazanin-zaghari-ratcliffes-husband-fears-she-will-be-forced-to-confess
http://www.theguardian.com/news/2019/jul/17/nazanin-zaghari-ratcliffes-husband-fears-she-will-be-forced-to-confess
http://www.amnesty.org/download/Documents/MDE1303592019ENGLISH.pdf
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Худфара89. Попытки получить признание в качестве условия для предоставления 

медицинской помощи нарушают положения Конституции Исламской Республики 

Иран90, Правила Нельсона Манделы и абсолютный запрет на пытки и другие жестокие, 

бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания в 

международном праве. Правительство отвергает эти утверждения и заявляет, что все 

эти три человека имеют или имели доступ к медицинской помощи, как это 

гарантировано статьями 102 и 103 Исполнительного регламента Иранской 

организации государственных тюрем (Тюремный регламент)91. 

50. Специальный докладчик получил тревожную информацию о том, что 

нескольким заключенным было отказано в медицинской помощи в связи с увечьями, 

полученными в ходе допросов, проведенных сотрудниками спецслужб или служб 

безопасности. Поступали сообщения о пытках, в том числе об избиениях, пинках, 

ударах, пощечинах и подвешивании за руки и за ноги. Один из бывших заключенных 

Захеданского центра содержания под стражей службы разведки сообщил 

Специальному докладчику о том, что он подвергался пыткам со стороны служащих 

Корпуса стражей исламской революции, и показал ему «медицинскую кровать», где 

заключенных связывали, пытали и подвергали инсценированной казни через 

повешение. 

 4. Трансляция принудительных признаний 

51. Специальный докладчик обеспокоен практикой обнародования 

принудительных признаний. Иранские власти имеют опыт трансляции по 

государственным телеканалам и через другие средства массовой информации 

принудительных признаний и заявлений о покаянии со стороны политических 

заключенных. Признания, демонстрируемые в средствах массовой информации, 

финансируемых государством, часто делаются под пытками или с применением 

жестокого, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или под 

принуждением. Трансляция признаний по телевидению нарушает положения статьи 7 

Международного пакта о гражданских и политических правах, участником которого 

является Исламская Республика Иран, и положения, применительно к которым 

отступления или оговорки не допускаются. Эта практика также нарушает статью 9 и 

положения о справедливом судебном разбирательстве, изложенные в статье 14 Пакта, 

а также статьи 37, 38 и 39 Конституции Исламской Республики Иран и статью 91 

Уголовно-процессуального кодекса. 

52. Нарушения вышеупомянутых положений вызывают особую тревогу в тех 

случаях, когда задержанным предъявляются обвинения в совершении преступлений, 

влекущих за собой серьезные наказания, включая смертную казнь. Признание 

академика Ахмадрезы Джалали, являющегося гражданином Ирана и Швеции, в 

шпионаже против Исламской Республикой Иран было показано по государственному 

телевидению в декабре 2017 года, через пять дней после того, как Верховный суд 

оставил в силе смертный приговор, поспешно и тайно проведя судебный процесс, в 

ходе которого не было допущено никаких представлений со стороны защиты92. 

Сообщается, что г-н Джалали записал признание под принуждением после того, как 

следователи сказали ему, что он будет освобожден из одиночной камеры только если 

он запишет признание. В других случаях показанные по телевидению признания 

используются для того, чтобы лишить задержанных лиц их прав на надлежащее 

судебное разбирательство; не имея доступа к юридической помощи, задержанные 

  

 89 www.amnestyusa.org/press-releases/amnesty-international-welcomes-release-of-dr-homa-hoodfar-

from-prison-in-iran/. 

 90 Конституция Исламской Республики Иран, статья 39. 

 91 http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-

%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-

%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-

%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-

%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7. 

 92 www.bbc.co.uk/news/world-middle-east-42387308 и www.amnesty.org/en/latest/news/2017/12/iran-

upholding-academics-death-sentence-in-secret-shows-utter-contempt-for-right-to-life/. 

http://www.amnestyusa.org/press-releases/amnesty-international-welcomes-release-of-dr-homa-hoodfar-from-prison-in-iran/
http://www.amnestyusa.org/press-releases/amnesty-international-welcomes-release-of-dr-homa-hoodfar-from-prison-in-iran/
http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7
http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7
http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7
http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7
http://prisons.ir/%D9%82%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%86-%D9%88-%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D9%87%D8%A7/%D8%A2%DB%8C%DB%8C%D9%86-%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%D9%85%D8%A7%D9%86-%D8%B2%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86-%D9%87%D8%A7
http://www.bbc.co.uk/news/world-middle-east-42387308
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2017/12/iran-upholding-academics-death-sentence-in-secret-shows-utter-contempt-for-right-to-life/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2017/12/iran-upholding-academics-death-sentence-in-secret-shows-utter-contempt-for-right-to-life/
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лица в таких случаях публично выступают с самообличающими заявлениями, тем 

самым сообщая о своей «вине» в отсутствие судебного разбирательства. 

53. В 2019 году женщины, задержанные за участие в кампании «Белая среда» и 

размещение в Интернете своих изображений без головных платков, были подвергнуты 

пыткам и жестокому обращению, с тем чтобы заставить их признать свою «вину» и 

отказаться от участия в кампании с записью этого отказа на видео с целью его 

трансляции по государственному телевидению93. В октябре 2019 года иранское 

телевидение выпустило в эфир заявление продюсера антиправительственного 

телеканала «Амадньюз телеграм» Рухоллы Зама, в котором он выразил «сожаление» 

по поводу своего доверия к правительствам Франции и других стран94. Сообщалось, 

что г-на Зама под ложным предлогом уговорили поехать в Ирак из Франции, где он 

имеет статус беженца. В Ираке он был захвачен в плен и возвращен в Исламскую 

Республику Иран сотрудниками Корпуса стражей исламской революции95. Принятие 

парламентского законопроекта, внесенного на рассмотрение в сентябре 2019 года и 

направленного на прекращение трансляции признательных показаний в 

финансируемых государством средствах массовой информации до суда, 

застопорилось96. Этот законопроект касается признаний заключенных, обвиняемых в 

совершении преступлений по политическим мотивам и соображениям безопасности, и 

направлен на введение запрета на трансляцию признаний заключенных и применение 

к тем, кто занимается записью и трансляцией таких признаний, наказания в виде 

лишения свободы на срок от шести месяцев до трех лет и дополнительного запрета на 

трудоустройство в государственном секторе на срок от одного года до пяти лет97. 

 5. Одиночное заключение 

54. В зависимости от целей, продолжительности и условий одиночное заключение 

может быть приравнено к пыткам или другим жестоким, бесчеловечным или 

унижающим достоинство видам обращения и наказания98. Правила Нельсона Манделы 

содержат подробные положения в отношении одиночного заключения, которое 

определяется как ограничение свободы заключенных в течение 22 часов или более в 

день без содержательных контактов с людьми, а длительное одиночное заключение 

означает одиночное заключение в течение срока, превышающего 15 дней 

подряд (правило 44). Согласно Правилам Нельсона Манделы, к одиночному 

заключению следует прибегать как к крайней мере лишь в исключительных случаях в 

течение как можно более короткого времени, при условии осуществления 

независимого контроля и только с санкции компетентного органа; кроме того, 

наказание в виде одиночного заключения должно быть запрещено в отношении 

заключенных, страдающих психическим расстройством или имеющих физические 

недостатки, если принятие таких мер приведет к ухудшению их состояния 

(правило 45). Также действует запрет на использование одиночного заключения и 

аналогичных мер в случаях, связанных с женщинами и детьми, о чем говорится в 

других стандартах и нормах Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия99. В своих комментариях 

правительство указывает, что одиночное заключение используется лишь в редких 

случаях в ходе судебного расследования, а также в качестве меры наказания в местах 

содержания под стражей в течение максимум 20 дней, что, таким образом, может 

представлять собой длительное одиночное заключение в соответствии с Правилами 

Нельсона Манделы. Правительство также отметило, что эта карательная мера в 

  

 93 www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-

from-protesters-against-compulsory-veiling/. 

 94 www.ft.com/content/a9247a7c-f0b4-11e9-ad1e-4367d8281195. 

 95 Ibid. и www.reuters.com/article/us-iran-opposition-arrest/iran-says-it-captures-exiled-journalist-who-

supported-2018-unrest-idUSKBN1WT1JT. 

 96 https://iranhumanrights.org/2019/11/no-action-yet-in-parliament-on-bill-to-ban-broadcast-of-

confessions-during-investigations/. 

 97 https://twitter.com/mah_sadeghi/status/1178262783030435840. 

 98 Правила Нельсона Манделы, правила 43–45. 

 99 См. Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся защиты несовершеннолетних, 

лишенных свободы, пункт 67, и Бангкокские правила, правило 22. 

http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-from-protesters-against-compulsory-veiling/
http://www.amnesty.org/en/latest/news/2019/07/iran-cruel-campaign-to-extract-propaganda-confessions-from-protesters-against-compulsory-veiling/
http://www.ft.com/content/a9247a7c-f0b4-11e9-ad1e-4367d8281195
https://www.ft.com/content/a9247a7c-f0b4-11e9-ad1e-4367d8281195
http://www.reuters.com/article/us-iran-opposition-arrest/iran-says-it-captures-exiled-journalist-who-supported-2018-unrest-idUSKBN1WT1JT
http://www.reuters.com/article/us-iran-opposition-arrest/iran-says-it-captures-exiled-journalist-who-supported-2018-unrest-idUSKBN1WT1JT
https://iranhumanrights.org/2019/11/no-action-yet-in-parliament-on-bill-to-ban-broadcast-of-confessions-during-investigations/
https://iranhumanrights.org/2019/11/no-action-yet-in-parliament-on-bill-to-ban-broadcast-of-confessions-during-investigations/
https://twitter.com/mah_sadeghi/status/1178262783030435840
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основном используется в случаях, связанных с национальной безопасностью, и что 

заключенные имеют право на реализацию всех своих прав. 

55. Комитет по правам человека отметил, что длительное одиночное заключение 

содержащегося под стражей или лишенного свободы лица может приравниваться к 

актам, запрещенным статьей 7 Пакта100. В соответствии с Основными принципами 

обращения с заключенными следует предпринимать и поощрять усилия, 

направленные на отмену одиночного заключения в качестве наказания или на 

ограничение его применения (принцип 7). Специальный докладчик по-прежнему 

обеспокоен сообщениями о пытках и жестоком, бесчеловечном или унижающем 

достоинство обращении с задержанными во время одиночного заключения, что 

является нарушением международного права прав человека101. 

56. Одна бывшая заключенная и студенческая активистка, которая провела четыре 

месяца в одиночной камере в тюрьме в Эвине, сообщила, что она содержалась в не 

имевшей окон камере размером 2 на 3 метра. Она сообщила, что там круглосуточно 

было включено искусственное освещение и что ей разрешалось ходить в туалет только 

два раза в сутки. Когда ей требовалось сходить в туалет, она должна была нажать 

кнопку и ждать, чтобы кто-то вывел ее из камеры, но иногда этот человек приходил 

через два–три часа после нажатия кнопки. По этой причине она старалась не пить. 

Это негативно повлияло на ее почки и пищеварительную систему, и эти последствия 

остались и после ее освобождения из тюрьмы. По сути, несмотря на лечение, она так 

и не оправилась. 

57. Другая бывшая заключенная, выступавшая за права лесбиянок, геев, 

бисексуалов и транссексуалов и за гендерное равенство и помещенная на 19 дней в 

одиночную камеру в блоке 209 тюрьмы в Эвине, сообщила Специальному докладчику, 

что она содержалась в камере размером 2 на 3 метра и не могла общаться со своей 

семьей или с внешним миром в течение первых 15 дней своего содержания под 

стражей. Ей не разрешили иметь книги. В ванной комнате была только горячая вода, а 

в ее камере круглосуточно горел свет. У нее развилось тревожное расстройство, 

вызывавшее приступы паники, в результате чего она была доставлена в тюремную 

клинику, где ей дали лекарства. Другой человек, находившийся в одиночной камере в 

блоке 209, сообщил, что он содержался в такой камере в течение 83 дней. В течение 

трех недель у него был доступ только в туалет. Он мог нажать кнопку звонка, чтобы 

попросить о помощи, а когда его отводили в туалет, ему завязали глаза. В этот период 

ему были запрещены встречи с посетителями. Его родители приходили каждую 

неделю, но каждый раз их отправляли обратно. Другому заключенному, который 

содержался в одиночной камере в тюрьме Захедан, не разрешалось общаться с семьей 

в течение 30 дней. 

 6. Посещения, мониторинг общения и отказ во временном отпуске 

58. Еще одним нарушением Тюремного регламента Исламской Республики Иран и 

международного права является произвольный отказ или задержка в выдаче 

разрешений на свидания и телефонные разговоры с семьями. Например, тюремная 

администрация в качестве меры наказания часто отказывает задержанным женщинам 

в возможности встретиться со своими детьми. Специальный докладчик был 

проинформирован о том, что после назначения нового начальника тюрьмы в Эвине 

были введены новые ограничения на посещения родственников. Раньше детям 

разрешалось навещать матерей по средам, но теперь они могут делать это только по 

воскресеньям – единственный день, когда все члены семьи могут навещать 

задержанных. Посещения проходят в большом общем зале, без разделения между 

семьями для уединения. 

  

 100 Замечание общего порядка № 20 (1992) о запрещении пыток или других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, пункт 6. 

 101 A/66/268, пункты 76 и 87–88. 
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59. Специальный докладчик получил сообщения о том, что тюремные надзиратели 

прослушивают разговоры, которые ведутся по телефону в ходе общения через стекло. 

Статья 221 Тюремного регламента не допускает предоставление временного отпуска 

лицам, осужденным за действия против национальной безопасности. Учитывая, что 

большинство политических заключенных осуждены за предполагаемые преступления 

против национальной безопасности, им отказывают в таком отпуске. 

 B. Общие условия в тюрьмах и центрах содержания под стражей 

 1. Перенаселенность и гигиена 

60. Специальный докладчик постоянно получает информацию о переполненности 

иранских тюрем. По словам директора по судебным вопросам Организации 

государственных тюрем Хоссейна Пурманда, численность заключенных составляет 

189 500 человек, что на 27,7% превышает официальную вместимость тюрем. 

Эти цифры были опубликованы после того, как 61 000 заключенных были 

освобождены в результате всеобщей амнистии, объявленной в связи с сороковой 

годовщиной Исламской революции в феврале 2019 года, и до последней волны 

арестов, вызванной протестами в ноябре 2019 года102. Верховный комиссар 

Организации Объединенных Наций по правам человека напомнила о неизменной 

позиции международных и региональных правозащитных механизмов, 

заключающейся в том, что переполненность тюрем приводит к ситуациям, когда 

заключенные вынуждены жить в течение длительного времени в плачевных условиях, 

непригодных для человеческого достоинства и существования, и это может являться 

нарушением абсолютного запрета пыток103. Переполненность тюрем является 

источником инфекций и плохого здоровья, а также связана с распространением 

инфекционных заболеваний, включая туберкулез104, ВИЧ и гепатит С105. Бывший 

заключенный тюрьмы в Эвине из общины дервишей Гонабади сообщил Специальному 

докладчику о том, что он видел тюремный зал вместимостью 150 человек, в котором 

содержались более 400 заключенных. 

61. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоен отсутствием гигиены, что 

приводит к различным заболеваниям, включая кожные заболевания. Женщины-

заключенные жаловались на отсутствие средств женской гигиены, что существенно 

влияет на их личную гигиену. Бывший заключенный Центральной тюрьмы Большого 

Тегерана охарактеризовал условия содержания в тюрьме как «шокирующие», добавив, 

что одежда и обувь заключенных были изъяты тюремной администрацией и что 

единственными заключенными, которые были одеты, были те, чьи родственники 

смогли передать им одежду. По словам другого бывшего заключенного, в камерах 

кишели вши, жуки и тараканы, а для принятия душа выделялось лишь два часа на 

400 человек. За два года его пребывания в Центральной тюрьме Большого Тегерана 

заключенным был роздан только один гигиенический набор. Еще один бывший 

заключенный тюрьмы в Эвине пожаловался на то, что в течение трех месяцев ему не 

разрешали сменить свою тюремную одежду; он мог бы сам постирать ее, но у него не 

было моющих средств. Бывший политический заключенный тюрьмы в Захедане 

сообщил Специальному докладчику, что каждому заключенному была предоставлена 

одна зубная щетка, однако все остальное, включая мыло, они были вынуждены 

покупать. Он сообщил Специальному докладчику, что в камерах имелось лишь 

12 коек, и поэтому большинству заключенных приходилось спать на полу. Поскольку 

на 200 человек было всего 10 туалетов, в них всегда были очереди. Те, у кого есть 

деньги от родственников, могут купить дополнительные предметы гигиены и 

продукты питания. 

  

 102 www.mashreghnews.ir/news/955211/. 

 103 A/HRC/36/28, пункт 31. 

 104 A/HRC/23/41/Add.1, пункт 43. 

 105 A/65/255, пункт 29. 

http://www.mashreghnews.ir/news/955211/
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 2. Продовольствие и вода 

62. В ходе бесед с политическими заключенными Специальному докладчику 

высказывались серьезные опасения относительно качества и количества 

продовольствия, предоставляемого этим заключенным. В частности, политические 

заключенные в тюрьме Карчака жаловались Специальному докладчику на низкое 

качество и недостаточные порции продовольствия. Специальному докладчику 

сообщили о том, что в тюрьме Карчака заключенных заставляют покупать и есть 

консервы с сырым тунцом и что качество воды настолько низкое, что у заключенных 

развивается язва желудка. Еда стоит слишком дорого, что дискриминирует более 

бедных заключенных. Аналогичные жалобы на низкое качество и недостаточное 

количество пищи поступали и из других мест содержания под стражей. Бывший 

заключенный в тюрьме в Эвине сообщил Специальному докладчику, что в течение 

11 дней его содержания под стражей он ни разу не получал мяса, фруктов, овощей или 

молока. Он сообщил, что для обеспечения надлежащего уровня питания заключенные 

вынуждены покупать себе еду, которая продается по гораздо более высокой цене, чем 

на рынках за пределами тюрьмы. Предоставление продовольствия столь низкого 

качества и в недостаточных количествах, что вынуждает заключенных покупать 

продукты питания, является нарушением Правил Нельсона Манделы и статей 93 и 95 

Тюремного регламента. В соответствии с Правилами Нельсона Манделы тюремная 

администрация должна в обычные часы обеспечивать каждому заключенному пищу, 

достаточно питательную для поддержания его здоровья и сил, имеющую достаточно 

хорошее качество, хорошо приготовленную и поданную (правило 22 (1)). Кроме того, 

каждый заключенный должен располагать питьевой водой, когда возникает такая 

потребность (правило 22 (2)). 

 3. Отказ в доступе к адвокату 

63. Как участница Международного пакта об экономических, социальных и 

культурных правах Исламская Республика Иран юридически обязана уважать, 

защищать и осуществлять право каждого человека на наивысший достижимый 

уровень физического и психического здоровья (статья 12), включая право тех, кто 

находится в тюремном заключении или под стражей106. Как указано в Правилах 

Нельсона Манделы, предоставление медико-санитарного обслуживания заключенным 

является обязанностью государства, и заключенным должны быть обеспечены те же 

стандарты медико-санитарного обслуживания, которые существуют в обществе, и им 

должен быть обеспечен бесплатный доступ к необходимым медико-санитарным 

услугам без какой-либо дискриминации по признаку их правового 

статуса (правило 24 (1)). Кроме того, в экстренных случаях все тюремные учреждения 

должны обеспечивать незамедлительный доступ к медицинской помощи; больных 

заключенных, нуждающихся в услугах специалиста или хирургическом 

вмешательстве, следует переводить в специализированные учреждения или же в 

гражданские больницы, а при наличии в службе исполнения наказаний своих 

собственных больниц они должны быть в достаточной степени укомплектованы 

персоналом и оснащены для обеспечения направляемых в них заключенных 

необходимым уходом и лечением (правило 27 (1)). Заключенные, нуждающиеся в 

специализированном лечении, должны быть переведены в специализированные 

учреждения или во внешние больницы, если такое лечение невозможно в тюрьме. 

В соответствии со Сводом принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию 

или заключению в какой бы то ни было форме (принцип 24), и Правилами Нельсона 

Манделы (правило 24 (1)), медицинское обслуживание лиц, содержащихся под 

стражей, должно быть бесплатным. Непредоставление адекватной медицинской 

помощи заключенным может нарушать абсолютное запрещение пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, 

в том числе в соответствии со статьей 7 Международного пакта о гражданских и 

политических правах. 

  

 106 Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечание общего 

порядка № 14 (2000) о праве на наивысший достижимый уровень здоровья, пункт 34. 
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64. Тюремный регламент обеспечивает всеобъемлющую основу для 

предоставления заключенным медицинского обслуживания и, в случае его полного 

соблюдения, он будет в значительной степени соответствовать международным 

стандартам, касающимся условий содержания в тюрьмах. Однако на практике имеют 

место постоянные существенные нарушения этого Регламента. 

65. Иранские тюрьмы могут предоставлять только базовые медицинские услуги. 

Поэтому заключенные, страдающие серьезными заболеваниями, либо должны быть 

осмотрены врачом-специалистом на территории тюрьмы, либо должны быть 

переведены в больницы за пределами тюрем. Специальный докладчик был 

проинформирован о том, что в тюремных лазаретах имеются плохие, устаревшие и 

недостаточные запасы медикаментов, а соответствующий тюремный медперсонал, как 

правило, плохо обучен или не оказывает помощь заключенным, особенно 

политическим заключенным. Врачи-специалисты посещают тюрьмы нерегулярно, что 

приводит к тому, что многие заключенные долго ждут обследований, даже когда у них 

серьезные проблемы со здоровьем, требующие срочного внимания. Несколько 

заключенных сообщили Специальному докладчику, что врачи-специалисты 

располагают крайне ограниченным временем. Ему также сообщали о непроведении 

осмотров тяжелобольных пациентов, о неоправданных задержках и о банальном или 

пренебрежительном отношении к состоянию здоровья заключенных. Иногда, согласно 

сообщениям, специалисты отказывались заказывать проведение диагностических 

тестов или предоставить необходимые лекарства и вместо этого прописывали 

обычные транквилизаторы. 

66. Специальный докладчик получил тревожные сообщения о том, что 

задержанным, имеющим более ранние и известные медицинские показания, не 

оказывается никакой медицинской помощи. Хотя и признается, что заключенные, 

имеющие серьезные заболевания, должны переводиться в больницы за пределы 

тюрьмы, такие переводы должны утверждаться тюремной клиникой, а затем 

начальником тюрьмы и помощником прокурора тюрьмы107. Сообщалось, что иногда 

работники тюрем информировали заключенных о том, что органы прокуратуры или 

сотрудники спецслужб отказали им в отпуске по болезни или в госпитализации в 

нарушение международных норм в области прав человека. Поступали также 

сообщения о том, что в качестве наказания заключенному не передавали медикаменты, 

полученные от его семьи. Специальный докладчик также получил тревожную 

информацию о том, что тюремная администрация не проводит регулярных 

медосмотров заключенных. 

67. Специальный докладчик получил тревожные свидетельства того, что, вопреки 

Тюремному регламенту, заключенных, находящихся в больнице или получающих 

медицинскую помощь, заставляют прерывать лечение и возвращаться в тюрьму, 

несмотря на мнение врачей. Показательным в данном случае является постоянный 

отказ руководства тюрьмы «Раджай-Шахр» разрешить лечение г-на Садеги, который 

до мая 2018 года не проходил медицинского осмотра, несмотря на то, что в течение 

18 месяцев жаловался на сильную боль в локте и плече108. Даже после осмотра он, как 

сообщается, узнал о наличии у него опухоли только после того, как ему разрешили 

посмотреть свою медицинскую карту. В сентябре 2018 года г-ну Садеги разрешили 

прооперировать рак, однако тюремные власти, как сообщается, отложили операцию, 

несмотря на мнение медицинских специалистов о необходимости срочного 

проведения операции. Кроме того, тюремная администрация вернула его в тюрьму 

через три дня после операции вопреки медицинскому заключению о том, что ему 

необходимо оставаться в больнице 25 дней для оценки необходимости дальнейшего 

лечения. Как сообщается, 22 сентября 2018 года тюремная администрация не 

разрешила его последующее обследование специалистом, в результате чего г-н Садеги 

смог показаться только врачу общей практики. У него была диагностирована серьезная 

инфекция, которой можно было бы избежать, если бы он оставался в больнице. 

  

 107 Там же, статья 103. 

 108 www.amnesty.org/en/documents/mde13/8687/2018/en/; www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/ 

DisplayNews.aspx?NewsID=24813&LangID=E. 

http://www.amnesty.org/en/documents/mde13/8687/2018/en/
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24813&LangID=E
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=24813&LangID=E
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По сообщениям, с тех пор ему неоднократно отказывали в надлежащем лечении как 

от рака, так и от инфекции, и теперь его рука изменила цвет и неподвижна. Имеются 

также свидетельства неоправданного использования сдерживающих средств, 

например использования наручников и ножных кандалов, к политическим 

заключенным, когда они получают медицинскую помощь в больнице. Правила 

Нельсона Манделы, в частности правила 47 и 48, запрещают использование кандалов, 

цепей или других средств усмирения, которые по своей природе являются 

унижающими достоинство или болезненными. 

 IV. Выводы и рекомендации 

 A. Положение в области прав человека 

68. Специальный докладчик рекомендует правительству, судебным органам и 

парламенту: 

  а) провести оперативные, независимые и беспристрастные 

расследования всех актов насилия, имевших место в контексте акций протеста в 

ноябре 2019 года, включая гибель протестующих и сообщавшиеся случаи смерти 

в местах содержания под стражей, а также сообщений о жестоком обращении, и 

привлечь виновных к ответственности; 

  b) обеспечить, чтобы все арестованные, включая тех, кто был 

арестован во время акций протеста в ноябре 2019 года за мирное осуществление 

своих прав на свободу мнений, их свободное выражение, свободу собраний и 

ассоциации, были освобождены, а также обеспечить, чтобы власти, 

ответственные за содержание под стражей, оперативно сообщали о 

местонахождении и положении задержанных лиц их семьям; 

  c) принять все необходимые меры для смягчения последствий 

экономических санкций, выполнить обязательства Исламской Республики Иран 

по Международному пакту об экономических, социальных и культурных правах, 

в том числе по защите уязвимых групп, и создать транспарентные финансовые 

механизмы для обеспечения продолжения торговли медикаментами и другими 

важнейшими гуманитарными товарами; 

  d) в ожидании отмены смертной казни исключить ее в качестве 

наказания за все правонарушения, за исключением наиболее тяжких 

преступлений, которые связаны с умышленным убийством, и обеспечить 

смягчение наказания для всех лиц, которые уже были приговорены к смертной 

казни за другие правонарушения, не связанные с умышленным убийством; 

  e) обеспечить, чтобы заключенные и задержанные были защищены от 

всех форм пыток и жестокого обращения и чтобы признания, полученные с 

применением пыток или жестокого обращения, никогда не принимались в 

качестве доказательств против обвиняемых; 

  f) внести в Исламский уголовный кодекс и Уголовно-процессуальный 

кодекс поправки, запрещающие устанавливать вину исключительно на основе 

признательных показаний; 

  g) обеспечить, чтобы все лица, обвиняемые в совершении любых 

преступлений, имели доступ к выбранному ими адвокату на всех этапах 

судебного разбирательства, в том числе на этапе предварительного следствия и 

допроса, и чтобы им, при необходимости, предоставлялась правовая помощь; 

  h) обеспечить защиту прав всех лиц, принадлежащих к религиозным и 

этническим меньшинствам, устранить все формы дискриминации в отношении 

них и освободить всех лиц, лишенных свободы за осуществление своего права на 

свободу религии или убеждений; 
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  i) обеспечить, чтобы смертоносная сила применялась только в тех 

случаях, когда это строго необходимо для защиты жизни, в соответствии с 

принципом 9 Основных принципов применения силы и огнестрельного оружия 

должностными лицами по поддержанию правопорядка, и чтобы каждому 

человеку разрешалось участвовать в законных и мирных собраниях в 

соответствии со статьей 21 Международного пакта о гражданских и 

политических правах; 

  j) обеспечить, чтобы правозащитники, в том числе правозащитницы, 

адвокаты и журналисты, не подвергались угрозам и запугиванию, а также 

преследованию, произвольному задержанию, лишению свободы или другим 

произвольным санкциям, и освободить всех лиц, лишенных свободы в связи с их 

работой; 

  k) положить конец политике запрета или строгого ограничения 

участия женщин в общественных спортивных мероприятиях и привести как 

законы, так и политику, защищающие права женщин, в соответствие с 

международными стандартами; 

  l) немедленно освободить всех произвольно задержанных лиц с 

двойным гражданством и иностранных граждан. 

69. Специальный докладчик рекомендует странам, применяющим санкции, 

принять все необходимые меры для обеспечения того, чтобы санкции не 

подрывали права человека, в том числе путем обеспечения гуманитарных и 

процессуальных гарантий и изъятий, защищающих от пагубного воздействия 

санкций на осуществление прав человека. 

 B. Условия содержания под стражей 

70. Специальный докладчик рекомендует правительству, судебным органам и 

парламенту, в зависимости от обстоятельств: 

  а) обеспечить, чтобы медицинская помощь в срочном порядке 

предоставлялась тем содержащимся под стражей лицам, которые в ней 

нуждаются, с учетом наличия непосредственной угрозы для жизни или 

серьезного ухудшения состояния их здоровья, и чтобы все содержащиеся под 

стражей лица при необходимости и на основе их осознанного согласия получали 

надлежащую, оперативную и регулярную медицинскую помощь, включая 

помощь специалистов; 

  b) обеспечить всем задержанным лицам надлежащую медицинскую 

помощь без дискриминации по признаку политического или правового 

положения, этнической принадлежности, религии, политических убеждений, 

пола, сексуальной ориентации или иного статуса; 

  c) обеспечить, чтобы все заключенные, нуждающиеся в 

специализированном или любом другом лечении, недоступном в тюрьме, 

переводились бесплатно в специализированные учреждения или за пределы 

больниц для получения такого лечения и чтобы они оставались в этих 

учреждениях или больницах до тех пор, пока врачи-специалисты будут считать 

такое лечение необходимым; 

  d) положить конец незаконной практике требования от заключенных 

платы за лечение, что нарушает как международное, так и иранское право; 

  e) обеспечить, чтобы медицинские решения, касающиеся постоянного 

ухода и наблюдения за заключенными за пределами тюрьмы и необходимости их 

освобождения по медицинским показаниям, принимались только 

соответствующими ответственными медицинскими работниками; 



A/HRC/43/61 

24 GE.20-01246 

  f) принять правила, ограничивающие применение средств усмирения 

в соответствии с международными законами и стандартами, в том числе путем 

обеспечения того, чтобы средства усмирения ни при каких обстоятельствах не 

использовались в унижающей достоинство, унизительной или болезненной 

форме или в качестве наказания и чтобы они применялись только в случае 

крайней необходимости; 

  g) обеспечить, чтобы предоставление медицинской помощи 

заключенным никогда не ставилось в зависимость от их признаний и чтобы 

должностные лица, отказывающие заключенным и задержанным в медицинской 

помощи или отказывающие в предоставлении лекарств в качестве формы 

принуждения, в наказание или для получения признаний, подвергались 

наказанию; 

  h) принять парламентский законопроект, внесенный в сентябре 

2019 года и направленный на прекращение записи и трансляции признательных 

показаний в финансируемых государством средствах массовой информации до 

начала судебного разбирательства, и обеспечить наказание лиц, участвующих в 

записи и трансляции таких признательных показаний; 

  i) в ожидании отмены одиночного заключения обеспечить, чтобы оно 

применялось только в исключительных случаях, в качестве крайней меры и на 

как можно более короткий срок после получения разрешения компетентного 

органа и при условии проведения независимого рассмотрения; 

  j) существенно увеличить инвестиции во все тюрьмы, с тем чтобы 

уменьшить их переполненность, предоставить заключенным надлежащие 

спальные условия и обеспечить соблюдение элементарной личной гигиены 

заключенных; 

  k) обеспечить предоставление заключенным продуктов питания 

надлежащей питательной ценности, в надлежащем количестве и надлежащего 

качества, а также доступность питьевой воды для всех заключенных; 

  l) обеспечить всем заключенным право на временное освобождение и 

посещение родственников; 

  m) соблюдать и выполнять обязанность по проведению оперативных, 

независимых, беспристрастных и эффективных расследований всех сообщений о 

пытках или других видах жестокого обращения и привлекать виновных к 

ответственности; 

  n) обеспечить, чтобы в связи со случаями смерти во время содержания 

под стражей и утверждениями о нарушении надлежащей правовой процедуры и 

о неправомерном обращении проводились оперативные, независимые, 

беспристрастные и эффективные расследования независимым компетентным 

органом с целью привлечения подозреваемых в совершении соответствующих 

уголовных преступлений к ответственности при соблюдении права на 

справедливое судебное разбирательство. 

     

 

 


